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lembe fogják részesíteni, mert köny- 
nyebb egy jól bevált intézményt fej­
leszteni, mint újat létesíteni más ká­
rára. Ez még gondolatban is ki van 
zárva !! Méitóztassék tehát nyugodtnak 
lenni cikkírónak, mert felvetett eszméi 
jó talajra találtak, értékesíteni fogják 
azok, akik a társadalmi akcióknak 
önzetlen munkásai, mert ma nincs 
Önző munkás. TTleisel József.

Kiadja: ÉGETŐ TESTVÉREK NYOMDÁJA.
Kiadóhivatal: Kapu-u. 50. — Telefon-szám: 5—15.

(Felelet.)
A r. k. gyermekotthon létesítésé­

nek eszméjét alólirott vetette fel. A 
szándék, a cél szent és tiszta. A ki­
vitele, vezetése és irányítása, a gyer­
mekek felvétele nem tartozik alólirott- 
hoz, de erős a hitem, hogy hasonlóan 
gondolkodnak azok, akiknek kezében 
le van téve a gyermekmenhely jövője, 
így hát bízzunk a jövőbe és azokba a 
lelkes munkásokba, akik hivatva van­
nak beigazolni azt, hogy a kath. kári 
tász, „kath szeretet“ tud alkotni, tenni és 
áldozatot hozni. Sok okos és megfon­
tolandó dolgot vetett fel cikkíró, és hi­
szem is, hogy megfontolás tárgyává 
teszik azok, akiknek hivatásuk jó gon­
dolatokat értékesíteni, mert hiszen a 
jó tervek és eszmék, gondolatok és 
tanácsok a gyermekmenhely körül is 
megbecsülhetlenek. Elismeréssel adó­
zom azonban a káritász azon módja 
felett, amely a határozott katholicizmus 
jegyében született meg : otthonukban 
meglátogatni a segélyre szorultakat, 
tanköteleseket iskolába terelni, gyer­
mekágyasoknak segítségére lenni, ke- 
reszteietlen gyermekeket a keresztvíz 
alá helyezni, tűzifával ellátni, és azu­
tán — ezt alólirott jegyzi meg — a 
kilakoltatás előtt állókat védelembe 
venni, csüggedőket és templomkerülő­
ket az Isten házának látogatására ösz­
tökélni. — Ezek voltaképen a katho- 
likus káritász gyöngyvirágai, de sok 
erős akaratot kövdtelnek és ami fő 
sok áldozatos lelket kérnek. A szt. An­
tal otthon felkarolását, fejlesztését ma 
ebben a szomorú időben ideálisnak 
minősitem, mert hiszen a nem tankö­
teles gyermek kisebb igényű, mint az 
aki már szellemileg be van fogva. Hi­
szem is, hogy ezt nem fogják háttérbe 
szorítani, sőt mi több, nagyobb fi gye-

Sebesülteit névsora.
Fekete kaszárnya.

Gyal. Mircsa János 2. gye. 17 sz.

Leányiskolában ápoltatnak.
Öi v. Antal Géza 24 hgye. 1 sz., honv. 

Blegu György 24 ligye. 4 sz., gyal. Boricsán 
János 2 gye. 5 sz., gyal. Balázs Tamás 2 
gye. 7 sz., tüzér Botos Elek 34 tüz.-ezr. 
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honv. Menyhárt József 24 hgye. 3 sz., gyal. 
Márton Antal 2 gye., gyal. Markó Márton 
2 gye. 3 sz., tisztiszolga Muntean György 2 
gye. 2 m. sz, honv. Molnár Gergely 24 
hgye. 3 sz., gyal. Opra József 2 gye. 4 sz., 
gyal. Papp Károly 2 gye. 14 sz., orv. Sirbu 
György 2 gye. 7 sz., gyal. Skurtu Zachariás 
2 gye. 5 sz., gyal. Schneider György 2 gye 
6 sz., gyal. Székely Zoltán 2 gye. 10 sz. 
honv. Szlati Ángyéi 24 hgye. 3 sz., honv 
Szász Károly 24 hgye. 4 sz., honv. Takó 
Miklós 24 hgye. 1 sz«, gyal. Zöldé Gyula 2 
gye. 7 sz.,
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Ma, amikor történetünk minden pilla­
natát vérrel írják; mikor nagy számú ellen­
ségeinkkel szemben oly kevesen vagyunk, 
hogy ellenséges erőkifejtés szempontjából 
még az apagyilkosnak is meg kell bocsátani; 
ma, történelmünk világrengető eseményei 
közé intermezzóképen egy csekélyke kis tör­
ténet vegyül, mely haderejében fölér a leg­
fényesebb győzelemmel.

Eseményünk szintere egy kis város, 
hol a harmadik marschbataillon útra készen 
várja a hadbahivó parancsot. Személyei: 
hadnagy ur Somogyi (legyen ez a neve) 
századparancsnok, zugsführer ur Kovács és 
Infanterist Kis. Előbbi szinmagyar, utóbbi 
kettő fajszékely.

Nos, hát székelyről van szó e kis tör­
ténetben meg egy hadnagyról. Mindössze az 
történt, hogy a különben csendes, munkás 
székely infanteristánk egy kicsikét berúgott 
s mert ilyen díszes állapotban nagyobb urat 
egy székelynél sem hordoz e sárteke, hát 
duhajkodott. Pajtásai csitították, de ő reájuk 
sem hederitett. Ekkor hozzálép zugsführer ur 
Kovács, kinek tekintélyt és engedelmességet 
parancsoló 3—3 csillag ragyogott a gallérján 
és csendre intette a veszekedőt. Sőt, nehogy 
feltűnést keltsen s esetleg súlyosabb követ­
kezményű büntetést kapjon a garázdalegény 
karon akarja fogni s a kaszárnyahelyiségbe 
vinni. De az infanterista nem azért szeszeit, 
hogy a spiritusz ne dolgozzék benne. Ki­
rántja karját a szakaszvezető karjából, tor- 
konfogja, de úgy, hogy csillagai azon pilla­
natban leröpültek. Még ekkor sem lett vol­
na baj, ha a szerencsétlen véletlen oda nem 
hozza a hazatérőben levő őrjáratot, mely 
látva a verekedés színezetű megoldást, se 
szó, se beszéd, beviszi a tettenérteket. Az 
ügy folytatása hivatalos bonyolításba ment 
át: a hadnagy a szakaszvezetőt szobafogság­
ra, a részeg infanteristát egyesbe vetette, ki­
re sem több sem kevesebb, mint háborús 
időben felsőbbség ellen elkövetett merénylet 
miatti büntetésül golyó várt. Ehelyett mi 
történt ?

Zugsführer Kovácsban felébredt nem 
az e m béri, nem, mert e szó kevés volna 
a jelölésre, hanem a Krisztusi lélek, 
mely megmozgatta a hadnagyban is az i s- 
t e n i szikrát. Sok töprengés s talán egy ál­
matlan éjszaka után a megbántott feljebbva- 
ló parancsnoka elé lépett, haptákha vágta

Modern ípnykópészeli 
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magát, szalutált s katonás rövidséggel, de 
igaz székely lélekkel kegyelmet csdett meg­
bán lója számára. A hadnagy nézett, bámult 
és nem tudott szóhoz jutni. Percek teltek 
el, mig megnyílt ajka . . . Infanterist Kis 
ezalatt kialudta a mámort, de bilincsei eszé­
be juttatták a tegnapot, mely közeledő sor­
sát a dísztelen halált sötét színekkel 
festette az egyes falára . . . S hogy, hogy 
nem nem tudta egyszer csak százada 
előtt állott, hallja a hadnagy ur szavát, hogy 
ha bocsánatot kér a megsértett zugsführertől 
tlát kegyelmet kap . . . s ekkor az infante- 
rista odaborul a megbántott lábaihoz, ki ne­
ki kegyelmet csdett ki, sirva-zokogva csó­
kolja annak a kezét s nem veszi észre, hogy 
az is sir, az egész század sir és — hogy a 
hadnagy urnák is kihull a könnye.

Istenem! melyik dicsőbb, melyik na­
gyobb ?! Az-e, ki túltette magát a katonai 
szigoron és utat nyitott a hűn jóvátételére, 
vagy az a megbántott s mégis kegyelemért 
rimánkodó zugsführer, vagy az, ki szörnyű 
bűne tudatában egy század katona előtt meg­
alázkodva, térden csúszva, sirva és kezet- 
csokoltan csdette a megtörtént esemény el­
felejtését ? . . . Mind hősök ők! S bár köz­
rejátszott ebben a fajszeretet, az embersze­
retet vagy pláné egy közös szent érzelem : a 
honszerelem nemes érdeke, én mégis hinni 
szeretem, hogy e katonákban, a hadnagytól 
a közemberig Krisztus lelke szólalt meg, az 
örök Szeretet.

Szász József.

Nagy kérdés, melyre 
sohasem kapunk íeíeleíel,
A “Fejérmegyei Napló“ irja a következő soro­
kat :

Mióta a világháború tart, nem múlik el 
nap, hogy a lapokban zsidó hőstettekről nem 
olvasnánk. Az első francia zászlót a vitéz né­
met hadseregnek a katonája zsákmányolta, 
aki „szegény zsidó szülők gyermeke.,, Az x- 
ik gyalogezred egy századát; egy másik, egy 
harmadik- egy tizedik katonatiszt életét kaf- 
tános lengyel zsidók mentik meg. Az uzsoki 
betörést egy galíciai zsidó jelenti, ki „jön s 
pihegve szói.“ S a tegnapi M. H-ból tudjuk 
meg, hogy „abban a kicsiny seregben, mely 
ellenük (az oroszok ellen) ott az uzsoki szo­
rosban napokig küzdött, vitézségével kitűnik 
a körülbelül másfélszáz főből álló bukovinai 
önkéntes zsidószázad.,, Minket jelenleg nem 
érdekel az a kérdés, hogy abban az elkép­
zelhetetlen és szomorú esetben, ha muszkák 
Budapestre jönnének, mit fognak csinálni 
azokkal, akik ilyen reftenthetlen hősiességgel 
harcolnak a cár katonái ellen. Sőt az sem 
érdekel, hogy hol lenne akkor ezeknek a hő­
söknek 80 százaléka. Nem. Bennünket mind­
ez nem érdekel. De arra a kérdésre, még 
ha újból, századszor és ezredszer antiszemi­
tának mondanak is benünket, igaz n szeret­
nénk végre feleletet kapni, hogy mi a zsidó­
ság: faj-e, vagy vallás? Mert ha faj, miért 
tagadják ezt folytonosan és következetesen ? 
Ha pedig nem faj, hanem vallás akkor miért 
emelik most ki nap-nap után a zsidó hősö­
ket ? A háború egész folyama alatt nem ol­
vastuk még eddig, hogy a x-ik tüzér üteg katho- 
likus főhadnagya kiváló pontossággal lőtte 
he az ellenség hadállását; hogy az y-i hon­
védhuszárok közül egy református káplár 
egymaga tiz kozákot megkergetett, hogy a

2. oldal.

z-i vadászzászlóalj egy unitárius közlegénye 
golyózáporban hozta ki a tüzvonalból sebe­
sült kapitányát, vagy hogy a szerb betörése 
ott lenn a Szerémségben egy körögkeleti ór- 
vezető hivta fel figyelmét. Nem s nem is fog­
juk olvasni, mert ez, ugyebár nevetséges vol­
na ? Nagyon nevetséges!

Á derék kozákíiszt.
Szép, sudár huszárfőhadnagy sétál botra 

támaszkodva. Ha valamely pádon megpihen, 
az érdeklődők ostrom alá veszik, hogy be­
széljen a nagy háborúról, mint történt, hogy 
is történt és hogy milyen is a muszka ?

— A grobeki tavaknál ütköztünk meg 
az orosszal. Egy század magyar huszár majd 
egy ezred kozákkal. Mint a fergeteg vágtat­
tunk nekik, hirtelen orosz gyalogság fog 
bennünket oldalról puskatüzbe. Lovamat ki­
lőtték alólam, másik golyó a lábamba fúró­
dott. Vánszorogva jutok cl a közeli bozótos 
árokparthoz s onnan látom, hogy az orosz 
lovasság kétfelé oszolva, teljesen megzava­
rodik. Egyik részét vad irammal kergetik a 
mieink, akik egy cseh század gyalogság fe­
dezete mellett rohannak, az orosz ezred má­
sik része rendetlenül gyülekezik s lassú visz- 
szavonulásra készül.

A kozákiovak ott trappoltak körülöttem 
s én attól tartva, hogy meglátnak és fog­
ságba ejtenek vagy keresztül szúrnak, óva­
tosan, kínzó fájdalmam ellenére is, behúzód­
tam egy bokor alá. Késő volt, mert abban a 
pillanatban összeakadt a tekintetem a kozák­
százados tekintetével. Himlőhelyes arca sem­
mi jót nem árult el, kész voltam a legrosz- 
szabbra. Odaugratott az én bokrom elébe, 
onnan vezényelte a századát, a kozákok 
mind ott lovagoltak el.

No — gondoltam — ez magának tartja 
a szerencsét, hogy kiraboljon.

Néha hátra is tekintett, rám nevetett s 
e nevetés rettenetes volt.

A század elvonult, a kozákkapitány ott 
maradt. Lovát megsarkantyuzta, a ló alatt 
porzik a föld, de csak egy helyen táncoltat­
ja. Mit akarhat ? Kínozni akar ? Lóhátról 
akar lelőni ? Rettenetes érzés volt védtelenül 
meghalnom, — bár a revolverem nálam volt, 
de a töltényeim elszóródtak. Ebben az ér­
zésben vad indulat fog el, látom, hogy a ko­
zák lova rugtatásában felém fordul.

Az apád erre-arra, ne gyötörj, gyere 
ide, iU van az órám, a pénzem, aztán lőjj 
keresztül.

Ám a kapitány csak egyre táncoltatja 
a h.vát, néz rám, most olyan, mintha jelen­
tősen kacsintana, az ördögi mosolygás ismét 
az arcán. Serege után néz, s annak csak 
porfelhő jelzi.

Most lecsöndesiti a lovát a kapitány 
Zsebébe nyúl, előveszi cigarettatárcáját. Rá 
gyújt. Egyet szippant, aztán — hozzám dobja 
az égő cigarettát és még vele hármat. Hir­
telen csak sapkájához emeli kezét, bólint.

Szervusz, kamerád ! — kiáltja felém, 
lovát sarkantyúba kapja s messze tűnik a 
porfelhőben.
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ElszersncsétleniiSt rikkancs
Tegnap este súlyos baleset történt a 

közuti-vasut Főtéri állomásán.
Egy szegény ujságárus-fiut, a kinek 

apja be van vonulva a harctérre s aki a 
szükséges mindennapikenyér megszerzésében 
mint rikkancs támogatta édesanyját, gyermeki 
csintalanságból egy indulófélben levő közúti 
vasul kerekei alá került és jobblábát a vo­
nat teljesen összezúzta.

Az eset következőképen játszódott le.
Berecki Ferenc 13 éves fiúcska, egyik 

helybeli lapnál van alkalmazva.
Tegnap este átvette a lap példányait 

és elment több pajtásával árusítani. A főté­
ren a gyerekek csintalankodni kezdettek és 
az ott álló vonat kocsijain kergették át egy­
mást.

E közben a vonat megindult és a gye­
rek leakart ugrani róla. Másik verzió szerint 
a vele játszó pajtása lökte le.

A kis rikkancs ekkor olyan szerencsét­
lenül esett le, hogy a kerekek alá került.

A Főtéren szolgálatot teljesítő vasúti 
alkalmazott az utolsó pillanatban elkapta 
ugyan a gyermek vállát, s igy a Kerekek 
csak a jobblábát zúzták szét, s nem került 
egész testével a vonat alá.

Az egy kerék is annyira összeroncsol­
ta a szegény fiú lábát, hogy bevitték a kór­
házba, ahol azonnal amputálni kellett.

A csintalanság szegény áldozata, ha 
életben marad is, egész életére nyomorék 
marad.

Mint részvéttel értesülünk, a kis fiú. 
ki a baleset óta eszméletlen volt, ma délben 
elszenvedett.

327.j3zám.

MAPIHIREK.
A népszövetségi tagok fgyelmébe. A

rendes időben meg fog jelenni a Népszövet­
ségnek az 1915. évre szólón a ptá r a. Min­
denkor nagy érdeklődéssel várták ezt a nép- 
szövetségi tagok. Az idén fokozott lehet ez 
az érdeklődés és várakozás, mert a naptár 
tele lesz háborús képekkel és a világháborúnak 
a magyarázatával. Mint eddig, most is az ok­
tóberi füzet helyett fogják a tagok ezt a ka­
lendáriumot kapni, de csak azok a tagok kap­
ák, akik tagsági dijaikat 1914. évre befizet­

ték. A csoportvezetőket és a kerületi igaz­
gatókat tehát ezen az utón is felkéri az igaz­
gatóság, hogy a még hátrálékos tagokat szó­
lítsák föl, tagdijuk befizetésére, mert külön­
ben elesnek a kalendáriumtól, amely minden 
eddigiek között a legérdekesebb lesz. Az utó­
lagosan befolyt tagdijaikat legkésőbb októ­
ber hó 15-ik az igazgatósághoz bekell szol­
gáltatni.

Kath. nöegyleti tagok figyelmébe. Szom­
baton délután a terem elfoglaltsága miatt 
munkadélután nem lesz. Vezetőség.

Hadtest-parancsnokunk kitüntetése' Ö
felsége a király, kövesházi Kövess Herrmann 
táborszernagynak, a Xll-ik, (nagyszebeni.) 
hadtest parancsnokának, hadtestének győ­
zedelmes vezetésének elismeréséül a vas- 
koronarend 1. osztályát a hadi-diszitésscl 
adományozta.

Adományok a katonák részére. A Bras­
sói Róm Kath. Nőegyesülethez az utolsó ki­
mutatás óta következő adományok érkeztek : 
Orbán Ferenc (állomás főnök Derestye) 3 
ing, 3 lábravaló, 6 törülköző. 6 pár érmele-
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gitő ; A dercstyci tanítók : 5 ing, 1 lábia- 
való, 45 pár papucs ; Tőrök Irén : 2 pár 
érmeiegitő, 2 párna, 4 párnahuzat; Bede 
Róza : 12 érmeiegitő, 2 pár harisnya, Bartos 
Mihályné 2 törülköző, 2 párna, vászon fe­
hérneműhöz, Halász Gyuláné : 4 párna, 6 
trikó ; dr, Tutsek Gézáné : 6 ing, 1 párna, 
2 párnahuzat; Schneider Käthe ; 2 párna, 
2 alsólepedő, 2 pokróc ; Ruszné : 6 párna ; 
Verzár Gyuláné : 8 pár érmeiegitő ; Özv. 
Tnzárné : 6 ing, 4 lábravaló, 3 párna ; Zakó 
Jenöné : 1 téli kabát ;jLucay Sándornéés Usz- 
kay Vilma: 200 pár érmeiegitő, 10 hósapka, 
amelyek kötésében segítettek : Kovács P. Pál 
né 40 pár, Soncek Mari 25 pár, Rohatsek 
Mari 20 pár, Fodorné 16 pár, Szarvas Im- 
réné 14 pár, Gruber Jatua 11 pár. Fried­
mann Frigyesné, Wusinszky nővérek, Ole- 
csher Hani 10—10 pár és Gaudiné 6 pár ér- 
melegitővel; Kovács Józsefné 2 párna ; Özv. 
Wonnerné, 3 párna ; Özv. Verzál Antalné
2 párna ; Kollár Ilona 1 párna, 7 pár érme­
iegitő ; Ungcr Ottóné 1 párna, Szombatné 2 
párna ; dr. Pawelka Ernőné 1 párna. Mikes 
Zsigmond grófnénak újabban beküldtünk : 
70 párnát, 70 párnahuzatot, 30 férfiinget, 26 
lábravalót, 220 pár érmelegitőt, 10 hósapkát,
3 flanell alsóderekat, 2 pár harisnyát, 8 tö­
rülközőt, 6 trikót, 2 alsólepedőt 45 pár pa­
pucsot s ezzel a kath. nőegyesület a szegény 
harcoló és megsebesült katonák részére ed­
dig összesen 1770 drb. ágy-fehérnemű és 
téli meleg ruha darabot küldött be a köz­
pontba. Fogadják a szives adományozók e 
helyen is a vezetőség hálás köszönetét. To­
vábbi adományokat örömmel fogadunk és 
illetékes helyre juttatunk.

Adontányok. A hadbavonultak hátrama­
radottjainak segélyezésére a helybeli kelme- 
festőktársulata Rositzky Albert és Jäger Hen­
rik urak utján 413 Kor. 52 fill, a mozdony- 
felvigyázók és mozdonyvezetők régi gárdája 
Kloos János ur utján 320 kor 79 fill, mely 
jelentékeny adományokért hálás köszönetét 
mond a városi tanács.

Adományok a népkonyha számára. Thör 
Minna úrnő a „Szélespatakutcai népkonyhának 
október hóra is 5 koronát ajándékozott azon 
kötelezettséggel, hogy amig a népkonyha ez­
en télen tizemben lesz, havonkint ugyanek­
kora összeggel fog annak fentartási költségei­
hez járulni. Reméljük, hogy ez a jó példa 
követőkre fog találni és hogy mások is ha­
vonkint, ha csak kis összeggel is, szegénye­
ink táplálásához hozzá fognak járulni A fent 
cmlitett adakozó úrnőnek hálás köszönetét 
mond a népkonyha vezetősége.

Apolló Bio műsora csütörtök és 
pénteken: A becstelen, dráma 3 fel­
vonásba. — Kalotaszegi népélet, lát­
ványos. — Az anya, dráma 3 felvo­
násban- (Ásta Nielsennel.) — A kis 
Péterke, mint festő, humoros. — Egy 
görbe éjszaka, vígjáték.

Aktualitások a harctérről. Az 
Apolló Bió — másodszor — ma esti 
műsora keretében mutatja be „Ak­
tualitások a harctérről“ c filmet, mi­
után a tegnap esti előadásról lekésve 
érkezett meg.

Katonai beszállásolások magán házak­
nál és közintézetekbon. A háztulajdonosok és 
közintézetek gondozói arra figyelmeztetnek, 
hogy katonatiszteknek és legénységnek tör­
vényes beszállásolása magánházakban vagy 
közintézetekben mindenkor a városi szállás- 
mesteri hivatal (városi tanács, Ötvös-utca 6 
sz. II. cin.) utján és közbenjárásánál ejtendő 
meg. (1879 évi XXXVI. t. ez. és 1895 évi 
XXXIX. t. ez.) A városi tanács.
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A háború.
Őszinte szerb hangok az| Harcok Prsemisl körül.

Visszavert orosz rohamok.összeomlásról.
Ökot is becsapta az entente.

Budapest, okt. 8. (Saj. tud. 
jelentése, a sajtóalbizottság jóváhagyá­
sával.)

A Magy. Táv. Irodának jelentik 
Szófiából : A Nisbcn megjelenő „Na- 
rodna List“ cimü félhivatalos szerb 
lap a szerbiai helyzetről cikkezve, be­
ismeri, hogy az orosz offenziva telje­
sen kudarcot vallott és a francia-an­
gol hadsereg majdnem egészen le 
van verve.

Bizonyos, hogy a Balkánon ezek 
után teljesen uj helyzet alakul s eb­
ben a legnagyobb bűnös a hármas 
entente, amelynek szerbiai barátait — 
Péter királyt, udvarát és a Pasich mi­
nisztériumot elsöpri az erős ellen- 
áramlat.

Végül a lap kifejti azt is, hogy 
most már a szerb nemzetnek igazán 
cselekednie kell, hogy a végpusztulás- 
tó! ezt a sokat szenvedett országot 
megmentse.

A lapnak ezt a cikkét, — mely 
nagy feltűnést keltett őszinte hangja 
miatt — a mérsékeltebbek úgy fog­
ják fel, mint előhírnökét a szerb bé- 
kekérelcmnek.

Az orosz betörés vissza­
verése,

Mára marossz igét ismét a 
miénk.

Lapunk tegnapi számában saját 
tudósítónk távirati jelentése alapján 
már közöltük, hogy csapataink sze­
rencsésen visszaverték a betörő orosz 
sereget és ennek következtében Már- 
marossziget ismét birtokunkba került.

Erre vonatkozólag az alábbi hi­
vatalos jelentést kaptuk :

Budapest, október 8. (Hivatalos.) 
A főhadiszállásról jelentik :

A Kárpátokban a viszoki szoros­
tól nyugatra már nincs ellenség,

Mármarosszigetnél a betört ellen­
séget megvertük és a város a múlt 
íjjel ismét birtokunkba jutott.

Hüfcr vezérőrnagy.
(Min. cin. sajtóiroda,)

Budapest, okt. 8. (Hivatalos.) A 
főhadiszállásról jelentik :

Saját offenzivánk az északi harc­
téren tegnap is itt-ott folytatott kisebb 
harcokban mindenütt elérte célját.

Egy Prsemislből vakmerő repü­
lés után szerencsésen visszatért ve­
zérkari tiszt jelentése szerint a vár­
védelmet a harci lelkesedéstől áthatott 
védősereg a legtevékenyebben és a 
legnagyobb körültekintéssel intézi.

Több kirohanásban visszaszorítot­
ták az ellenséges harcvonalat és szá­
mos foglyot ejtettek.

Az oroszok valamennyi támadása 
a vármüvek tüzelése alatt rettenetes 
veszteségekkel összeomlott.

Miniszter ein. sajtóosztály.

Még nem dőlt el a nagy 
francia csata,

Visszaverték a franciák 
támadását.

Berlin, okt. 8. (Hivatalos.) 
A nagy főhadiszállás október 7-én, 
este 10 órakor jelenti :

Franciaországban a hadseregnek a 
jobb szárnyán folyó harcok még ed­
dig nem vezettek döntésre.

A franciák előnyomulásai az Ar- 
gonnesekben és Verdiin északkeleti 
frontján erőteljesen vissza lettek vetve.

Hagy német siker 
Antwerpennel.

Sok ember es ágyú esett 
a németek kezébe.

Berlin, okt. 8. (Hivatalos.) 
A nagy német vezérkar főhadiszállásá­
ról jelentik, tegnap este 10 órakor :

Antverpennél a Brachem erőd 
birtokunkban van

Támadásunk átlépte a Nothe sza­
kaszt is és a belső várerődökhöz kö­
zeledik.

Egy angol dandárt a 
velük levő belgákkal e- 
gyütt a külső és belső erő­
dök között megvertünk és 
A n tverpenre vissza vétel­
iünk.

Xégg nehéz üteget és



m

52 használható tótbori á 
gyut, sok gépfegyvert - 

közöttük angolt is —nyílt 
terű létén elfoglalta nk.
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Szétvert orosz sereg.
Megint több ezer muszka 

esett fogságba.
Berlin, okt. 8. (Hivatalos) A 

nagy főhadiszállásról jelentik :
Az oroszok támadását 

a Suivalki kormányzóság 
területén erős harc utóm 
visszautasitoftűk. Ez al­
kalommal 2700 orosz fo­
goly és 9 gépfegyver esett 
kezeink közé. Lengyelor­
szágban kisebb eredmé­
nyes ütközetekben Ivan- 
gorodtól nyugatra, 4S00 
orosz foglyot ejtettünk.

Min. ein. sajtóosztály.

Megkezdik Antwerpen vá­
rosának bombázását.

A belga kormány elmene 
költ.

Albert belga király a vá 
roaba maradt.

Budapest, okt. 8. (Saját 
tudósítónk cenzúrázott távirati jelenté­
se, a sajtóalbizottság jóváhagyásával/

Antverpen külső erődjeinek eleste 
után, amelyről lapunk mai számában 
hivatalos helyről kelt jelentésben szá­
molunk be, természetszerűleg követnie 
kellett a város bombázásának.

Annál is inkább, mert a belgák 
a város érődéinek elesése dacára sem 
akarták megadni magukat.

A németek tehát elhatározták 
hogy megkezdik közvetlenül a belső 
város bombázását.

Erre vonatkozólag a következő 
jelentést kaptuk :

A Frankfurter Zeitung harctéri 
tudósítójának jelentése szerint a 
német hadvezetőség ma reggel 
futárral azt az értesítést küldötte 
be Antverpen városába, hogy a 
német sereg ostrom-ágyúi ma déli 
fél 1 órakor megkezdik a város 
lövetését.

A belga kormány erre a hi ne 
déli fél 12 órakor uz összes hi­
vatalos okmányokkal átköltözkö­
dött Ostendébe. Albert belga ki­
rály ellenben hadseregével együtt 
egyelőre a városban maradt.

A bombázás eredménye rövi­
desen jelentkezni fog,

Részletek Mármarosszi- 
get visszavételéről.
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A harc a mi győzelmünk 
kel végződött.

Több ágyút és sok oroszt 
fogtak el.

Budapest, okt. 8. (Saj. tud. 
cenz. távirati jelentése, a sajtóalbizott­
ság jóváhagyásával.)

A mármarosi harcok, 
elkeseredett küzdelem után, 
a mi csapataink győzelmévé 
végződtek.

Mint a Búd. Tud.-nak 
jelentik, a lefolyt két napos 
harcban a mi csapataink 
nagyon sok orosz foglyot 
ejtettek és több ágyút zsák­
mányoltak.

Óriási öröm a menekül­
tek között.

Tegnap este már megkez­
dődött a vasúti forgalom.

Budapest, okt. 8. (Saját 
tudósítónk cenzúrázott távirati jelenté­
se, a sajtóalbizottság jóváhagyásával.)

A Magy. Táv. Irodához érkezett 
jelentések szerint a Nagyváradon idő­
ző mármarosszigeti menekültek között 
leírhatatlan örömet keltett az a hir, 
hogy az oroszokat sikerült a városból 
kiverni.

E kedvező hírre sokan azonnal 
visszautaztak Mármarosszigetre..

A nagyváradi niáv. üzletvezetőség 
azonnal értesítette a menekülteket, hogy 
már tegnap estétől kezdve a rendes 
vasúti forgalom Mármarosszigettel hely­
reállt és a menekülteket ingyen szál­
lítják vissza, rövid időre elhagyott ott­
honukba.

A postaigazgatóság intézkedett, 
hogy az ideiglenesen Debrecenben le­
vő mármarosszigeti posta- és távirda- 
hivatal műszaki személyzete azonnal 
térjen vissza állomáshelyére és állítsa 
helyre a vezetékekben előfordult hiá­
nyokat.

Hlatky mármarosi főispán ma fal­
ragaszokon tudatta a vármegye lakos­
ságával és a város közönségével, hogy 
Mármarossziget már felszabadult az 
orosz fennhatóság alól, s a polgárság 
nyugodtan visszatérhet lakhelyére.

Prsemsil ostroma még 
tart.

Egy rohamnál 40.000 
orosz repült levegőbe.

Budapest, okt. 8. (Saját 
tudósítónk cenzúrázott távirati jelenté­
se, a sajtóalbizottság jóváhagyásával.)

A Magy. Táv. Irodának Bukarest­
ből örvendetes hirt jelentenek.

Egyik román lap tudósítója azt 
táviratozta lapjának, hogy az oroszok, 
tegnapelőtt (kedden) rohamot intéztek 
a prsemisl-i vár érődéi előtt elterülő 
sáncok ellen.

A muszkák zavartalanul jutottak 
el a sáncokat övező hatalmas drótke­
rítésekig.

Itt a várbeli tüzérség 
irtó kereszttűz alá fogta 
a muszkákat s nem sok­
kal ezután felrobbantották 
a mieink a föld alatt el­
rejtett dinamit-aknákat, 
mire rengeteg orosz re­
pült a levegőbe.

Az oroszok ezen egyet­
len roham alkalmával 
40.000 embert veszítet­
tek holtakban és sebe­
sültekben.

Az Erdélybe betört oro­
szok veresége

Négyszáz foglyot ejtettünk

Budapest, okt. 8. (Saját tudósí­
tónk cenzúrázott távirati jelentése, a 
sajtóbizottság jóváhagyásával.)

Az „Est“ kolozsvári tudósítójának 
elöntése szerint, Kolozsvárott gróf Beth­
en kormánybiztos plakátokon közölte 

a város lakosságával, hogy Beszterce- 
Naszód megyébe betört oroszokat vi­
téz csapataink Teles mellett megtá­
madták, megverték és közülük mintegy 
400 foglyot ejtettek.

Ezzel természetesen az erdélyi o- 
rosz betörés is teljes fiascót vallott és 
a közönségnek egyáltalán nincs oka 
nyugtalankodni, mert egy-két nap 
múlva már irmagja sem marad a be 
őrt orosz seregnek.

Hirdetéseket felvesz a kiadóhivatal. Kapu-utca 50.
Nyomatott Égető Testvérek könyvnyomdájában Brassó.
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